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Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

1

goosebumps
piel de gallina

DEF

Small raised bumps that appear on the skin when someone is cold or strongly moved.
Usually used in the plural; say have or get goosebumps, or something gives you goosebumps.

ES

Pequeños bultitos que aparecen en la piel por frío o una emoción intensa.
En inglés se usa normalmente en plural, con have, get o give someone goosebumps.
I got goosebumps when the choir started singing.
Se me puso la piel de gallina cuando el coro empezó a cantar.
The cold water gave her goosebumps.
El agua fría le puso la piel de gallina.

2

shiver
temblar · escalofrío

DEF

To shake slightly, often because you are cold or frightened.
As a verb it describes the movement rather than the visible bumps on the skin; it can also be a noun.

ES

Temblar ligeramente, a menudo por frío o miedo.
Como verbo describe el movimiento y no los bultitos visibles de la piel; también puede ser sustantivo.
He began to shiver in the cold wind.
Empezó a temblar por el viento frío.
She gave a little shiver when she heard the noise.
Le recorrió un pequeño escalofrío al oír el ruido.

3

get chills
sentir escalofríos

DEF

To feel a sudden sensation of cold or excitement that moves through the body.
Chills can accompany strong emotion, but can also describe feeling cold when ill; context matters.

ES

Sentir una sensación repentina de frío o emoción que recorre el cuerpo.
Puede acompañar una emoción intensa o referirse a escalofríos por enfermedad; depende del contexto.
I get chills whenever I hear that song.
Siento escalofríos cada vez que oigo esa canción.
He got chills as the audience began to sing.
Sintió escalofríos cuando el público comenzó a cantar.

https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-228-vocabulary/
https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-228-vocabulary/
https://yourenglishtoolbox.com/resources/episode-228-vocabulary/


Your English Toolbox VOCABULARY · ES · EP 228

Open online: yourenglishtoolbox.com/resources/episode-228-vocabulary/

Read the complete resource online

Content version: f78838e34038204c
Page 2

4

be covered in
estar cubierto de

DEF

To have something over much or all of a surface.
Often followed by a substance or many small things; the episode uses it for visible bumps.

ES

Tener algo sobre gran parte o toda una superficie.
Suele ir seguido de una sustancia o de muchas cosas pequeñas; aquí se refiere a los bultitos visibles.
Her arms were covered in goosebumps.
Tenía los brazos cubiertos de piel de gallina.
The path was covered in leaves.
El camino estaba cubierto de hojas.

5

stand up
levantarse · ponerse de pie

DEF

To rise into an upright position.
In this episode the subject is a hair; the phrase also describes a person rising to their feet.

ES

Adoptar una posición vertical.
En el episodio el sujeto es un pelo; también se usa cuando una persona se pone de pie.
The tiny muscles make the hairs stand up.
Los pequeños músculos hacen que los pelos se levanten.
Please stand up when your name is called.
Por favor, ponte de pie cuando digan tu nombre.

6

trigger
desencadenante

DEF

Something that causes a reaction or starts a process.
A trigger can be physical, emotional or environmental; it does not describe the reaction itself.

ES

Algo que provoca una reacción o inicia un proceso.
Puede ser físico, emocional o ambiental; no es la propia reacción.
Cold can be a trigger for goosebumps.
El frío puede desencadenar la piel de gallina.
For her, that melody is a trigger for a happy memory.
Para ella, esa melodía desencadena un recuerdo feliz.
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7

exposure to
exposición a

DEF

The experience of being in contact with something or affected by it.
Followed by a noun or an -ing form; the episode discusses exposure to cold in a study on mice.

ES

Experiencia de estar en contacto con algo o verse afectado por ello.
En inglés va seguido de un sustantivo o un verbo en -ing; el episodio trata la exposición al frío en ratones.
Longer exposure to cold was studied in mice.
Se estudió una exposición más larga al frío en ratones.
Regular exposure to a language can help listening skills.
La exposición regular a un idioma puede ayudar a comprenderlo al escucharlo.

8

overlap
solaparse · coincidir

DEF

To share some features or happen at the same time.
Experiences can overlap without being identical; shivering, chills and goosebumps are distinct but may occur together.

ES

Compartir algunas características u ocurrir al mismo tiempo.
Las experiencias pueden coincidir sin ser idénticas; temblor, escalofríos y piel de gallina son distintos, pero pueden aparecer
juntos.
Chills and goosebumps can overlap.
Los escalofríos y la piel de gallina pueden coincidir.
Our two projects overlap in their goals.
Nuestros dos proyectos coinciden en sus objetivos.
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